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Euroopa Parlamendi resolutsioon loodusõnnetuste kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikleid 2, 6 ja 174;

– võttes arvesse oma 7. septembri 2006. aasta resolutsiooni metsatulekahjude ja üleujutuste 
kohta, 5. septembri 2002. aasta resolutsiooni üleujutuste kohta Euroopas, 14. aprilli 2005. 
aasta resolutsiooni põua kohta Portugalis, 12. mai 2005. aasta resolutsiooni põua kohta 
Hispaanias, 8. septembri 2005. aasta resolutsiooni loodusõnnetuste (tulekahjude ja 
üleujutuste) kohta Euroopas ning 18. mai 2006. aasta resolutsioone looduskatastroofide 
(tulekahjud, põuad ja üleujutused) kohta – põllumajanduslikud aspektid, regionaalarengu 
aspektid ja keskkonnaaspektid;

– võttes arvesse kahte ühist avalikku kuulamist, mille organiseerisid Euroopa Parlamendi 
regionaalarengukomisjon, keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse komisjon ning 
põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon teemadel „Euroopa strateegia loodusõnnetuste 
korral” (20. märtsil 2006) ja „Euroopa kodanikukaitse üksus – Europe aid” (5. oktoobril 
2006);

– võttes arvesse nõukogu 23. oktoobri 2001. aasta otsust, millega kehtestatakse ühenduse 
mehhanism tugevdatud koostöö soodustamiseks kodanikukaitse abimissioonidel 
(2001/792/EÜ, Euratom)1, peatselt vastu võetavat uuesti sõnastatud nõukogu otsust, millega 
luuakse ühenduse kodanikukaitse mehhanism, ja Euroopa Parlamendi 24. oktoobri 2006. 
aasta seisukohta2;

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 
Euroopa Liidu solidaarsusfondi loomise kohta (KOM(2005)0108) ja Euroopa Parlamendi 
18. mai 2006. aasta seisukohta3;

– võttes arvesse Michel Barnier' 9. mai 2006. aasta aruannet „Euroopa kodanikukaitse üksus – 
Europe aid”;

– võttes arvesse oma 25. aprilli 2007. aasta õigusloomega seotud resolutsiooni nõukogu ühise 
seisukoha kohta eesmärgiga võtta vastu direktiiv üleujutusriski hindamise ja maandamise 
kohta4;

– võttes arvesse nõukogu 5. märtsi 2007. aasta otsust kodanikukaitse rahastamisvahendi 
kehtestamise kohta (2007/162/EÜ, Euratom)5;

– võttes arvesse justiits- ja siseküsimuste nõukogu 12.–13. juuni 2007. aasta istungi järeldusi 
järelevalve- ja teabekeskuse kooskõlastamisvõime tugevdamise kohta ühenduse 

1 EÜT L 297, 15.11.2001, lk 7.
2 Vastuvõetud tekstid, P6_TA(2006)0286.
3 Vastuvõetud tekstid, P6_TA(2006)0218.
4 Vastuvõetud tekstid, P6_TA(2007)0143.
5 EÜT L 71, 10.3.2007, lk 9.
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kodanikukaitse mehhanismi raames;

– võttes arvesse 1997. aasta detsembris vastu võetud Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
kliimamuutuste raamkonventsiooni (UNFCCC) Kyoto protokolli ja Kyoto protokolli 
ratifitseerimist ühenduse poolt 4. märtsil 2002;

– võttes arvesse 17. novembri 2003. aasta määrust (EÜ) nr 2152/2003 metsade ja keskkonna 
vastastikuse mõju seire kohta ühenduses (Forest Focus);

– võttes arvesse 15.–16. juunil 2006. aastal Brüsselis kokku tulnud Euroopa Ülemkogu 
eesistujariigi järelduste punkti 12, mis käsitleb ELi poolt hädaolukordadele, kriisidele ja 
katastroofidele reageerimist;

– võttes arvesse komisjoni teatist põua kohta1,

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 4,

A. võttes arvesse hävitavaid tulekahjusid ja ulatuslikke üleujutusi, mis 2007. aasta suvel on 
toonud surma ja hävingut kogu Euroopa mandril, eriti Kreekas ja Ühendkuningriigis, ning 
mis on tabanud ELi liikmesriike, äärepoolseimaid piirkondi, eeskätt orkaan Deani 
kahjustatud Martinique’i ja Guadeloupe’i, taotlejariike ja ELi lähimaid naaberriike; 
arvestades, et ainuüksi juulis põlenud ala oli sama suur kui terve eelmise aasta kogu 
põlenguala; arvestades, et augustikuus tabas Kreekat ränk rahvuslik tragöödia, mille 
põhjustas üks suurima hukkunute arvuga põleng kogu maailmas alates 1871. aastast;

B. arvestades, et Euroopas sel suvel tulekahjude tagajärjel kannatada saanud taimestiku ja 
metsaga kaetud maa-ala – muuhulgas Natura 2000 võrgustiku osaks olevate ühenduse 
tähtsusega alade ning muude peamise ökoloogilise väärtusega alade, mis on ökoloogiliselt 
seotud kogu piirkonna aladega – kogupindala on enam kui 700 000 hektarit ning arvestades, 
et kõige rängemalt kannatada saanud riigid on Kreeka, Itaalia, Bulgaaria, Küpros, Horvaatia, 
endine Jugoslaavia Makedoonia Vabariik, Hispaania (eelkõige Kanaari saared ja Castilloni 
provints), Ukraina, Türgi ja Albaania;

C. arvestades, et ainuüksi hiljutiste laastavate metsapõlengute ajal Kreekas hukkus üle 60 
inimese, paljud said vigastada, tules hävis üle 250 000 hektari maad, põles maha tuhandeid 
hektareid metsa ja võsastikku, sai surma loomi, hävines palju maju ja vara ning tuli laastas 
külasid;

D. arvestades, et samal ajal olid Euroopa teistes osades, eelkõige Ühendkuningriigis, suured 
üleujutused, mis tõid kaasa vähemalt 10 inimese hukkumise ja põhjustasid hinnanguliselt 5 
miljardi euro väärtuses kahju kodudele, koolidele, infrastruktuurile ja põllumajandusele ning 
üle 420 000 inimese puhta veega varustamise katkemise, mis tõi kaasa suure arvu inimeste 
ümberasumise ja märkimisväärseid kahjusid ettevõtetele, põllumajandusele ja 
turismitööstusele; arvestades, et Itaaliat on tabanud kriitiline olukord üleujutuste tõttu kesk-
põhja- ja põua ning põlengute tõttu lõunaosas, samal ajal kannatas Ida-Euroopa, eelkõige 
Rumeenia, ekstreemse põua all;

1  KOM(2007)414.
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E. arvestades, et ühenduse kodanikukaitse mehhanismi rakendati samalaadses hädaolukorras 
kaheteistkümnel korral kahekuulise perioodi jooksul, kusjuures seitsmel korral samaaegselt; 
arvestades, et liikmesriikide abi ei olnud piisav, tagamaks kiiret ja adekvaatset 
kodanikukaitsealast reageerimist kõigile hädaolukordadele;

F. arvestades, et Lõuna-Euroopa üha kuumemate ja kuivemate suvedega kaasnevad metsa- ja 
muud looduspõlengud on korduv nähtus, erinedes siiski aastate lõikes oluliselt oma suuruse 
ja geograafilise asukoha poolest; arvestades, et nende õnnestuste suundumust mõjutavad ka 
kliimamuutused ning see suundumus on seotud kuumalainete ja põua sagedasema 
esinemisega, nagu on märgitud komisjoni teatises põua kohta; arvestades, et 
kliimamuutusega võitlemine on seetõttu investeering põudade ja metsatulekahjude 
põhjustatud katastroofide ärahoidmiseks; arvestades, et järjest pikemaks muutuvate 
põuaperioodide juures on metsi pärast põlengut järjest raskem taastada, mis toob kaasa 
kõrbestumise riski;

G. võttes arvesse loodusõnnetuste tagajärjel tekkivat majanduslikku ja sotsiaalset kahju 
piirkondade majandusele, tootmistegevusele ja turismile;

H. arvestades, et nii Lõuna-Euroopas 2007. aastal toimunud tulekahjude arv kui ka nende ulatus 
on paljude tegurite tulemus, sealhulgas kliimamuutus, metsade ebapiisav määratlemine ja 
hooldus ning looduslikud põhjused koos inimliku hooletusega, kuid ka kuritegevus koos 
ebaseaduslike ehitiste püstitamist põlenud maadele keelavate seaduste ebapiisava 
rakendamisega;

I. P. arvestades, et Euroopa Liit peab tunnistama Vahemere piirkonna põudade ja tulekahjude 
näol toimuvate loodusõnnetuste eripära ning oma ennetus-, uurimis-, riskijuhtimis-, 
kodanikukaitse- ja solidaarsusvahendeid vastavalt kohandama,

1. avaldab kaastunnet hukkunute omastele ning väljendab tugevat solidaarsust hukkunute 
omaste ja kannatada saanud piirkonna elanikega;

2. avaldab austust nii elukutselistele kui ka vabatahtlikele tuletõrjujatele, kes töötasid 
väsimatult ja riskisid eluga, et kustutada põlenguid, päästa inimesi ja vähendada kahjustusi 
selle suve loodusõnnetuste ajal, samuti nendele paljudele üksikisikutele, kes võitlesid oma 
elatise ja ümbritseva keskkonna päästmise eest;

3. palub komisjonil mobiliseerida kõige paindlikumal moel ja viivitamata praegune ELi 
solidaarsusfond (EUSF), vältides aeganõudvaid menetlusi ja haldustakistusi; on sellega 
seoses seisukohal, et vajalikud vahendid tuleb teha viivitamata kättesaadavaks eesmärgiga 
leevendada ohvrite ja nende lähimate pereliikmete kannatusi ja rahuldada nende vajadusi, 
kasutades selleks Euroopa Liidu solidaarsusfondi ja ühenduse muid vahendeid;

4. nõuab tungivalt, et komisjon kehtestaks erakorralise ühenduse abi ja eriti finantsabi andmise 
korra, et toetada tõsiselt kannatada saanud piirkondade ja nende tootmispotentsiaali 
taastamist, töökohtade loomise taaskäivitamist ning asjakohaste meetmete võtmist 
töökohtade ja muude sissetulekuallikate kaotusest tulenevate sotsiaalsete kulude 
hüvitamiseks;
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5. rõhutab vajadust kiirendada ELi vahenditele juurdepääsu menetlust, et taastada 
põllumajandusmaa pärast üleujutusi ja põlenguid ning teha kättesaadavaks rohkem rahalist 
abi üleujutustõkete rajamiseks; palub komisjonil ja liikmesriikidel läbi vaadata ja edasi anda 
parimad tavad maa, looduslike asualade ja äravoolu majandamise viisist põhjustatud 
üleujutuste ja metsapõlengute suurenenud riskide kohta viimaste teadusuuringute valguses; 
palub tungivalt liikmesriikidel lihtsustada loomulikku äravoolu ja vee kogumist looduses 
niipalju kui võimalik, samas suurendades ka tulvatõrje ja äravoolu infrastruktuuri 
suutlikkust, et piirata erakordselt tugevast vihmasajust põhjustatud kahjustusi;

6. tunnustab Euroopa Liidu, selle liikmesriikide ja teiste riikide solidaarsust abi andmisel 
metsatulekahjude ajal kannatanud piirkondadele, mida varustati lennukite, tuletõrje 
varustuse ja oskusteabega, ühtlasi tunnustab kiiduväärset abi, mida osutati vastavatele 
ametivõimudele ja päästjatele;

7. tunnustab järelevalve- ja teabekeskuse panust, kes toetas ja hõlbustas kodanikukaitse alase 
abi mobiliseerimist ja kooskõlastamist hädaolukordade ajal; märgib siiski, et liikmesriikide 
ressursid metsapõlengutega võitlemiseks, eelkõige lennukite abil, on piiratud ning et alati ei 
ole liikmesriikidel võimalik pakkuda abi, kui ressursse on vaja riigisiseselt; märgib, et selle 
tulemusel said mõned liikmesriigid vähem abi kui teised ning pidid lootma abi saamisel 
kahepoolsetele kokkulepetele riikidega, kes ei kuulu ELi; avaldab seepärast kahetsust, et 
mõnel juhul ei suutnud EL tervikuna näidata üles piisavat solidaarsust;

8. nõuab tungivalt, et nõukogu langetaks viivitamata otsuse ELi solidaarsusfondi uue määruse 
kohta, pidades silmas, et Euroopa Parlament võttis oma seisukoha vastu 2006. aasta mais; 
peab nõukogu viivitamist sellega seoses vastuvõtmatuks; on veendunud, et uus määrus, mis 
muude meetmete seas alandab künniseid ELi solidaarsusfondi kasutuselevõtuks, suudab 
kahjusid palju tõhusamalt, paindlikumalt ja õigeaegsemalt hüvitada; kutsub üles 
eesistujariiki Portugali, samuti ELi rahandus-, keskkonna-, põllumajandus- ja 
regionaalarengu ministreid võtma kohe kiireid ja tõhusaid meetmeid; soovitab sel eesmärgil 
nende vastutavate ELi ministrite nõukogu erakorralise ühisistungi kokkukutsumist, millel 
parlament ja komisjon võiksid osaleda vaatlejatena;

9. nõuab Euroopa üksuse loomist, mis suudaks kohe reageerida õnnetuste korral, nagu oli 
tehtud ettepanek volinik Barnier’ aruandes, ning avaldab kahetsust, et see ettepanek pole 
leidnud vastukaja ega edasiarendust; samuti rõhutab sellega seoses vajadust jätkata 
liikmesriikide kodanikukaitsemoodulitele tugineva kiirreageerimisvõime arendamisega, 
nagu nõuti 16. ja 17. juunil 2006 Brüsselis toimunud Euroopa Ülemkogul; palub komisjonil 
koostada sellekohane konkreetne ettepanek; rõhutab liikmesriikide ja nende kohalike 
asutuste rolli tulekahjude tõhusas vältimises ja nende kustutamises;

10 nõuab tungivalt, et komisjon nõuaks liikmesriikidelt loodusõnnetustega tegelemiseks 
mõeldud tegevuskavasid ja nende rakendamisel saadud kogemusi ning kasutatud 
ärahoidmis-, valmisoleku- ja reageerimismeetmete nõuetekohasuse uurimist, et vahetada 
kogemusi ja teha järeldusi vahetute meetmete, haldus- ja operatiivasutuste vahelise 
koordineerimise ning vajaliku inimressursi ja vahendite olemasolu kohta; kutsub komisjoni 
üles uurima võimalusi, kuidas teha ELi naaberriikide ja muude kolmandate riikidega 
koostööd laastavate tulekahjudega võitlemisel ning heade tavade ja/või võimsuste jagamisel 
ohtlike suvekuude ajal, et olla paremini valmis metsapõlengute hooajaks 2008. aastal;
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11. on seisukohal, et nii varasemate aastate kui ka äsjased kogemused rõhutavad vajadust 
tugevdada ühenduse kodanikukaitsealast ärahoidmis-, valmisoleku- ja reageerimisvõimet 
seoses metsa- ja muude looduspõlengutega, ning nõuab tungivalt komisjonilt sellekohaste 
meetmete võtmist;

12. kutsub komisjoni üles uurima võimalusi kokkulepitud juurdepääsuks täiendavale 
suutlikkusele, et tagada kiire reageerimine suurõnnetuste korral, see võib olla kättesaadav 
muudest allikatest, sealhulgas kommertsturult; soovitab, et valmisolekuüksuse kulud võiks 
katta kodanikukaitse rahastamisvahendi kaudu;

13. tervitab hiljutist nõukogu 5. märtsi 2007. aasta otsust kodanikukaitse rahastamisvahendi 
kehtestamise kohta ning usub, et selle vahendi raames rahalist abi saavad meetmed peaksid 
tagama Euroopa solidaarsuse selge väljenduse ning andma loodusõnnetustega tõhusale 
toimetulemisele Euroopa lisandväärtust; tunneb siiski muret, et selle uue vahendi jaoks 
eraldatud summa ei ole piisav, et täita tulemuslikult seatud ambitsioonikaid ülesandeid;

14. rõhutab vajadust karmimateks meetmeteks, mis on suunatud loodusõnnetuste ärahoidmiseks 
ja sellega seoses ootab kannatamatult komisjoni kahe uuringu avaldamist 2008. aastal, mille 
eesmärk on välja töötada integreeritud strateegia loodusõnnetuste ärahoidmiseks; lisaks 
soovitab, et komisjon uuriks avatud kooskõlastusmeetodi võimalikku kasutust 
loodusõnnetuste ärahoidmise eesmärgil kogu territooriumi ulatusliku hoolduse abil, et 
suurendada veekogudes vee säilimise aega, ja ulatusliku metsahoolduse abil, et vähendada 
nii palju kui võimalik metsade põlemiskoormust ning tulekahjude levikut ja levimiskiirust; 
juhib tähelepanu, et saadav biomass võiks aidata kaasa toimingu majanduslikule 
teostatavusele;

15. palub komisjonil läbi viia rohkem uuringuid, mille eesmärk on parandada metsapõlengute 
tõkestamise ja metsatuletõrje meetodeid ja materjale ning läbi vaadata planeerimis- ja 
maakasutuspoliitika; kutsub seetõttu liikmesriike üles võtma tõhusaid meetmeid oma 
metsakaitsealase õigusliku raamistiku parandamiseks ja rakendamiseks ning hoiduma 
ärihuvidele allumisest, ümberliigitamisest erastamistegevusest, piirates seega sekkumist ja 
spekuleerimist; on seisukohal, et selleks tuleb kasutada kogu olemasolevat ELi oskusteavet, 
sealhulgas satelliidisüsteeme;

16 peab taunimisväärseks tõsiasja, et paljud neist metsatulekahjudest on ilmselt alguse saanud 
süütamisest, ning tunneb iseäranis muret selle pärast, et kuritegelikud süütamised on üha 
enam süüdi Euroopa metsatulekahjudes; kutsub liikmesriike üles karmistama karistusi 
kuritegude eest, mis kahjustavad keskkonda ja eriti metsapõlenguid põhjustavate kuritegude 
eest, ning usub, et vastutavad isikud tuvastav kiire ja tõhus uurimine, millele järgneb teole 
kohane karistus, aitaks ära hoida hooletut ja tahtlikku käitumist;

17. väljendab oma muret äärmuslike ilmastikutingimuste põhjustatud katastroofide suureneva 
arvu pärast, mis võib ekspertide sõnul olla suurel määral tingitud kliimamuutusest globaalse 
soojenemise tõttu; kutsub seetõttu liikmesriike üles astuma vajalikke samme selleks, et 
järgida Kyoto eesmärke ning kutsub komisjoni üles võtma meetmeid, et tagada Kyoto 
protokollist tulenevatest kohustustest kinnipidamine ja nende järelmeetmed; kutsub kahjude 
leevendamiseks komisjoni ja kõiki asjaomaseid ametivõime üles võtma eelarveid ja 



RC\682996ET.doc PE 393.033v01-00}
PE 393.034v01-00}
PE 393.035v01-00}
PE 393.037v01-00} RC1

ET

hädaabiteenistuste ettenägematute kulude reserve koostades arvesse kliimamuutusi ja selliste 
katastroofide suurenenud tõenäosust nagu üleujutused ja metsapõlengud;

18. palub komisjonil jätkata koostööd riikide ametiasutustega, et töötada välja tulekahjude 
keskkonnamõjude vähendamise poliitika; nõuab, et metsade uuendamise poliitika põhineks 
bioklimaatiliste ja keskkonnatingimuste järgimisel; rõhutab vajadust koguda ja talletada 
andmeid iga liikmesriigi loodusvarade kohta, luues riikide rohelise andmekogu kõigile 
kodanikele avatud andmebaasi kujul;

19. on seisukohal, et vabatahtlikku kodanikukaitsealast tegevust tuleb kiiresti edendada ja 
toetada põhiväljaõppe ja varustusega, mis võivad rakendada kõrgtasemel tehnoloogiaid, 
kuna see on liikmesriikide jaoks üks olulisemaid kättesaadavaid ressursse, et tegeleda 
loodusõnnetustest tingitud erakorraliste seisukordadega; kutsub Euroopa Liitu ja 
liikmesriike teavitama ühiskonda meie metsade ja metsaressursside väärtuslikkusest ning 
nende kaitsmisest saadavast kasust, edendades nii kodanikuühiskonna osalust organiseeritud 
vabatahtliku tegevuse kaudu või muul viisil;

20. usub, et metsaalade pikaajalise kaitse ja territoriaalse hoolduse eeltingimus on piirkondlike 
ja maapiirkondade arengukavade jätkusuutlik kavandamine ja rakendamine, mille eesmärk 
on hoida ära elanikkonna lahkumine maapiirkondadest, luua maal uusi mitmekesiseid 
sissetulekuallikaid, eriti nooremale põlvkonnale ja rajada vajalik uus infrastruktuur, mis 
soodustab säästvat turismi ja teenuseid maapiirkondades;

21. rõhutab, et loodusõnnetused, eelkõige metsapõlengud seadsid sel aastal suurde ohtu 
mälestised ja arheoloogilised paigad, mis on tohutu tähtsusega Euroopa kultuuripärandi 
jaoks; sellega seoses juhib tähelepanu sellele, et maailmapärandisse kuuluv 
olümpiamängude sünnikoht iidne Olümpia ja selle muuseum olid ohus; nõuab, et kui 
Euroopa kultuuripärandisse kuuluvad kohad peaksid saama kannatada jätkuvate 
metsapõlengute käigus, tuleb vahendid nende taastamiseks viivitamatult kättesaadavaks 
teha;

22. palub tungivalt liikmesriikidel tagada, et kõik põlenud metsaalad jääksid metsadeks ja et 
need oleksid hõlmatud taasmetsastamisprogrammidega ja ei lubataks maakasutuse 
muutmist, rakendada kaitset ja sobivat maakasutust käsitlevaid nõuetekohaseid õigusakte, 
mis muu hulgas puudutavad ka säästvat põllu-, metsa- ja veemajandust ning tõhusat 
riskijuhtimist ning kavandama viivitamatult turismivaldkonna ja kannatada saanud kohaliku 
majanduse taastamise poliitikat;

23. palub komisjonil teostada järelevalvet kõikide erakorraliste vahendite nõuetekohase, tõhusa 
ja tulemusliku kasutamise üle, mis antakse liikmesriikidele loodusõnnetuste tagajärgedega 
tegelemiseks;

24. teeb ettepaneku saata Euroopa Parlamendi delegatsioon riikidesse, mis on viimase aja 
loodusõnnetustes kõige rohkem kannatada saanud, et väljendada solidaarsust elanikega, 
uurida elude, vara, sotsiaalsete võrkude, keskkonna ja majanduse hävingu taset ning teha 
kasulikke järeldusi, kuidas ELis tulevikus sarnaseid äärmuslikke olukordi vältida ja nendele 
reageerida;

25. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile ning 
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liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele.


